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Skont l-Artikolu 7(3), (4) u (5) tal-Att dwar l-Iġjene tal-Ikel u l-Kriterji Mikrobijoloġiċi għall-Ikel
(Gazzetta Uffiċjali tar-Repubblika tal-Kroazja, Nru 83/22), il-Ministru tal-Agrikoltura, il-Forestrija u
s-Sajd, bil-kunsens minn qabel tal-Ispettur Ewlieni tal-Istat, joħroġ dan li ġej

ORDINANZA DWAR MIŻURI GĦALL-ADATTAMENT GĦAR-REKWIŻITI TAR-
REGOLAMENTI LI JIKKONĊERNAW L-IKEL TA’ ORIĠINI MILL-ANNIMALI

Kapitolu I

DISPOŻIZZJONIJIET ĠENERALI

Suġġett

Artikolu 1

Din l-Ordinanza tistabbilixxi, għall-finijiet ta’ adattament għar-rekwiżiti tar-regolamenti tal-Unjoni 
Ewropea dwar l-ikel ta’ oriġini mill-annimali, miżuri li għandhom l-għan li:

— jippreskrivu rekwiżiti speċifiċi rigward il-kostruzzjoni, id-disinn, u t-tagħmir ta’ stabbilimenti li 
joperaw b’ikel ta’ oriġini mill-annimali li huma soġġetti għall-approvazzjoni (minn hawn ’il 
quddiem: stabbilimenti approvati) u stabbilimenti approvati ta’ kapaċità żgħira;

— jippermettu l-użu kontinwu ta’ metodi tradizzjonali fi kwalunkwe wieħed mill-istadji tal-
produzzjoni, tal-ipproċessar jew tad-distribuzzjoni tal-ikel ta’ oriġini mill-annimali;

— jiffaċilitaw l-operazzjonijiet tan-negozju f’reġjuni li huma soġġetti għal limitazzjonijiet ġeografiċi
speċjali.

Artikolu 2

Din l-Ordinanza tiżgura l-implimentazzjoni tad-dispożizzjonijiet ta’:

— L-Artikolu 10(3) u (8) tar-Regolament (KE) Nru 853/2004 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill
tad-29 ta’ April  2004 li jistabbilixxi ċerti  rekwiżiti  speċifiċi  ta’  iġjene għall-ikel li  joriġina mill-
annimali (ĠU L 139, 30.4.2004), kif emendat l-aħħar bir-Regolament Delegat tal-Kummissjoni (UE)
2022/2258 tad-9 ta’ Settembru 2022 i jemenda u jikkoreġi l-Anness III tar-Regolament (KE) Nru
853/2004  tal-Parlament  Ewropew  u  tal-Kunsill  dwar  rekwiżiti  speċifiċi  ta’  iġjene  għall-ikel  li
joriġina mill-annimali fir-rigward tal-prodotti tas-sajd, tal-bajd u ta’ ċerti prodotti raffinati ħafna, u li
jemenda r-Regolament Delegat tal-Kummissjoni (UE) 2019/624 fir-rigward ta’ ċerti molluski bivalvi
(ĠU L 299/5, 18.11.2022) (minn hawn ’il quddiem: Ir-Regolament (KE) Nru 853/2004);

— L-Artikolu 13(3) tar-Regolament (KE) Nru 852/2004 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-29
ta'  April  2004 dwar l-iġjene tal-oġġetti  tal-ikel  (ĠU L 139, 30.4.2004),  kif  emendat  l-aħħar bir-
Regolament (UE) 2021/382 tat-3 ta’ Marzu 2021 li jemenda l-Annessi tar-Regolament (KE) Nru
852/2004  tal-Parlament  Ewropew  u  tal-Kunsill  dwar  l-iġjene  tal-oġġetti  tal-ikel  fir-rigward  tal-
ġestjoni tal-allerġeni tal-ikel, ir-ridistribuzzjoni tal-ikel u l-kultura tas-sikurezza tal-ikel (ĠU L 74,
4.3.2021) (minn hawn ’il quddiem: Ir-Regolament (KE) Nru 852/2004);

— L-Artikolu 7 tar-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 2074/2005 tal- 5 ta’ Diċembru 2005 li



jistabbilixxi miżuri ta’ implimentazzjoni għal ċerti prodotti taħt ir-Regolament (KE) Nru 853/2004
tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill u għall-organizzazzjoni ta’ kontrolli uffiċjali taħt ir-Regolament
(KE) Nru 854/2004 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill u r-Regolament (KE) Nru 882/2004 tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill,  li  jidderoga mir-Regolament (KE) Nru 852/2004 tal-Parlament
Ewropew u tal-Kunsill u li jemenda r-Regolamenti (KE) Nru 853/2004 u (KE) Nru 854/2004 (ĠU
L 338, 22.12.2005), kif emendat l-aħħar bir-Regolament ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (EU)
2019/1139  tat-3 ta’  Lulju 2019  li  jemenda  r-Regolament  (KE)  Nru  2074/2005  fir-rigward  tal-
kontrolli uffiċjali fuq ikel li joriġina mill-annimali b’rabta mar-rekwiżiti li jikkonċernaw it-tagħrif
dwar  il-katina  tal-ikel  u  l-prodotti  tas-sajd  u  mar-referenza  għall-metodi  rikonoxxuti  tal-ittestjar
għall-bijotossini marini u għall-metodi tal-ittestjar għall-ħalib mhux ipproċessat u l-ħalib tal-baqar
ittrattat  bis-sħana  (ĠU  L 180,  4.7.2019)  (minn  hawn  ’il  quddiem:  ir-Regolament  (KE)  Nru
2074/2005), u

—  L-Artikoli  13  u  15  tar-Regolament  ta’  Implimentazzjoni  tal-Kummissjoni  (UE)  2019/627  li
jistabbilixxi  arranġamenti  prattiċi  uniformi  għat-twettiq  ta'  kontrolli  uffiċjali  fuq  prodotti  mill-
annimali  maħsuba għall-konsum mill-bniedem skont  ir-Regolament  (UE) 2017/625 tal-Parlament
Ewropew u tal-Kunsill u li jemenda r-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 2074/2005 fir-rigward
tal-kontrolli  uffiċjali  (ĠU  L  131/51,  17.5.2019),  kif  emendat  l-aħħar  bir-Regolament  ta’
Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2022/2503 tad-19 ta’ Diċembru 2022 li jemenda u jikkoreġi
r-Regolament ta’ Implimentazzjoni (UE) 2019/627 fir-rigward tal-arranġamenti prattiċi għat-twettiq
ta’ kontrolli  uffiċjali fuq molluski bivalvi ħajjin,  fuq prodotti tas-sajd, jew ta’ dawk relatati mar-
radjazzjoni UV (ĠU L 325/58, 20.12.2022) (minn hawn ’il quddiem: ir-Regolament (KE) 2019/627).

Artikolu 3

Din  l-Ordinanza  ġiet  notifikata  skont  il-proċedura  stabbilita  fid-Direttiva  (UE) 2015/1535  tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-9 ta’ Settembru 2015 li tistabbilixxi proċedura għall-għoti ta’
informazzjoni  fil-qasam  tar-regolamenti  tekniċi  u  tar-regoli  dwar  is-servizzi  tas-Soċjetà  tal-
Informatika (ĠU L 241, 17.9.2015, p. 1).

Kamp ta’ applikazzjoni

Artikolu 4

Id-dispożizzjonijiet ta’ din l-Ordinanza japplikaw għall-operaturi tan-negozju tal-ikel li joperaw fi 
stabbilimenti approvati, kif ġej:

— id-dispożizzjonijiet tal-Kapitolu II ta’ din l-Ordinanza japplikaw għall-operaturi tan-negozju tal-
ikel li joperaw fi stabbilimenti approvati tal-ipproċessar tal-ħalib li jinsabu f’żoni li huma soġġetti
għal  restrizzjonijiet  ġeografiċi  speċjali  u  għad-dokumentazzjoni  għaċ-ċentri  tad-dispaċċ  għall-
molluski bivalvi ħajjin;

— id-dispożizzjonijiet tal-Kapitolu III ta’ din l-Ordinanza għandhom japplikaw għall-operaturi fin-
negozju tal-ikel li joperaw fl-istabbilimenti approvati li ġejjin:

1. stabbilimenti ta’ kapaċità żgħira użati għall-iskarnar ta’ ungulati u annimali tal-kaċċa mrobbija u 
għat-tqattigħ tal-laħam tal-ungulati u tal-annimali tal-kaċċa mrobbija (minn hawn ’il quddiem: 
biċċeriji żgħar għall-ungulati u l-annimali tal-kaċċa mrobbija);
2. stabbilimenti ta’ kapaċità żgħira użati għall-iskarnar tal-pollam u tal-lagomorfi u għat-tqattigħ tal-
laħam tal-pollam u tal-lagomorfi (minn hawn ’il quddiem: biċċerija żgħira għall-pollam u l-
lagomorfi);



3. stabbilimenti ta’ kapaċità żgħira għall-ipproċessar tal-laħam tal-annimali tal-kaċċa u għat-tqattigħ 
tal-laħam tal-annimali tal-kaċċa;
4. biċċeriji mobbli;
5. stabbilimenti ta’ kapaċità żgħira għat-tqattigħ tal-laħam tal-ungulati, tal-pollam, tal-lagomorfi, tal-
annimali tal-kaċċa u/jew tal-annimali tal-kaċċa mrobbija; 
6. stabbilimenti ta’ kapaċità żgħira għall-produzzjoni ta’ laħam ikkapuljat, preparati tal-laħam, u 
laħam separat mekkanikament;
7. ċentri ta’ dispaċċ ta’ kapaċità żgħira għall-molluski bivalvi ħajjin li jinsabu abbord bastimenti;
8. ċentri ta’ dispaċċ ta’ kapaċità żgħira għall-molluski bivalvi ħajjin li jinsabu fuq il-kosta;
9. ċentri ta’ kapaċità żgħira għat-tisfija tal-molluski bivalvi ħajjin; 
10. stabbilimenti ta’ ħażna ta’ kapaċità żgħira għall-prodotti tas-sajd friski;
11. stabbilimenti ta’ kapaċità żgħira għall-ipproċessar tal-laħam u/jew tal-prodotti tas-sajd;
12. stabbilimenti tal-ipproċessar tal-ħalib ta’ kapaċità żgħira u ċentri tal-ġbir tal-ħalib ta’ kapaċità 
żgħira;
13. ċentri tal-ippakkjar tal-bajd ta’ kapaċità żgħira u stabbilimenti tal-ipproċessar tal-bajd ta’ 
kapaċità żgħira;
14. stabbilimenti ta’ kapaċità żgħira għall-ipproċessar tal-bebbux u ż-żrinġijiet; 
15. stabbilimenti ta’ kapaċità żgħira għall-produzzjoni ta’ xaħmijiet tal-annimali mdewba u qrieqeċ; 
16. stabbilimenti għall-produzzjoni ta’ prodotti tradizzjonali jew l-applikazzjoni ta’ metodi ta’ 
produzzjoni tradizzjonali.

Artikolu 5

(1) Fil-proċess  tal-approvazzjoni  ta’  stabbiliment  għat-twettiq  ta’  diversi  attivitajiet  soġġetti
għall-approvazzjoni f’konformità mar-regolament li jirregola l-kontrolli uffiċjali, jekk waħda mill-
attivitajiet  tiġi  approvata bil-miżuri  ta’ adattament  preskritti  minn din l-Ordinanza,  l-attivitajiet  l-
oħrajn  kollha  jridu  jiġu  approvati  wkoll  f’konformità  mal-miżuri  ta’  adattament  minn  din  l-
Ordinanza,  jiġifieri,  l-istabbiliment  kollu  kemm hu  jiġi  approvat  bħala  stabbiliment  ta’  kapaċità
żgħira.
(2) Fi stabbilimenti fejn jitwettqu diversi attivitajiet imsemmija fl-Artikolu 4(1)(2), il-punti 5, 6,
8, 9, 10, 11, u 15 ta’ din l-Ordinanza, l-ammont totali ta’ materja prima tal-input ma għandux jaqbeż
il-5 000 kilogramma fil-ġimgħa.

Glossarju

Artikolu 6

Għall-finijiet ta’ din l-Ordinanza, għandhom japplikaw it-termini li ġejjin:

1. “biċċerija żgħira għall-ungulati u għall-kaċċa mrobbija” – stabbiliment għall-iskarnar tal-ungulati 
u tal-annimali tal-kaċċa mrobbija b’kapaċità ta’ skarnar li ma taqbiżx l-20 unità ta’ bhejjem fil-
ġimgħa u kapaċità totali ta’ skarnar li ma taqbiżx l-1 000 unità ta’ bhejjem fis-sena;
2. “biċċerija żgħira għall-pollam u l-lagomorfi” – stabbiliment għall-iskarnar tal-pollam u tal-
lagomorfi b’kapaċità ta’ skarnar ta’ sa 12 500 unità ta’ annimal fix-xahar, ikkalkolati kif ġej:
a) it-tiġieġ, it-tiġieġ li jbidu, it-tjur tal-kaċċa mrobbija jikkostitwixxu unità waħda;
b) il-papri jikkostitwixxu 2 unitajiet;
c) id-dundjani, il-wiżż u l-lagomorfi jikkostitwixxu 3 unitajiet;
d) tjur oħra jikkostitwixxu unità waħda kull waħda.
3. “stabbiliment ta’ kapaċità żgħira għall-ipproċessar ta’ annimali tal-kaċċa selvaġġi żgħar” – 
stabbiliment għall-ipproċessar ta’ annimali tal-kaċċa selvaġġa żgħar b’kapaċità ta’ pproċessar ta’ sa 
12 500 unità ta’ annimali fix-xahar, ikkalkolati kif ġej:



a) it-tjur tal-kaċċa selvaġġi jikkostitwixxu unità waħda;
b) il-lagomorfi jikkostitwixxu 3 unitajiet.
4. “stabbiliment ta’ kapaċità żgħira għall-ipproċessar ta’ annimali tal-kaċċa selvaġġi kbar” – 
stabbiliment għall-ipproċessar ta’ kaċċa selvaġġa b’kapaċità ta’ pproċessar ta’ sa 20 unità ta’ bhejjem
fil-ġimgħa u kapaċità totali ta’ pproċessar ta’ mhux aktar minn 1 000 unità ta’ bhejjem fis-sena;
5. “awtorità kompetenti” – il-Ministeru tal-Agrikoltura, il-Forestrija u s-Sajd; 
6. “stabbiliment ta’ kapaċità żgħira għall-ipproċessar tal-ħalib” – stabbiliment tal-ipproċessar tal-
ħalib b’input ta’ materja prima li ma jaqbiżx l-10 000 litru ta’ ħalib kuljum;
7. “stabbiliment ta’ kapaċità żgħira għall-ipproċessar tal-laħam u/jew tal-prodotti tas-sajd” – 
stabbiliment għall-ipproċessar tal-laħam u/jew tal-prodotti tas-sajd b’input ta’ materja prima li ma 
jaqbiżx 5 000 kilogramma ta’ laħam jew prodotti tas-sajd fil-ġimgħa;
8. “ċentru ta’ dispaċċ ta’ kapaċità żgħira għall-molluski bivalvi ħajjin li jinsabu abbord il-bastimenti”
– inġenju tal-ilma maħsub għad-dispaċċ ta’ molluski bivalvi ħajjin minn farm tal-istess operatur tan-
negozju tal-ikel jew żona ta’ produzzjoni mmonitorjata li għaliha l-operatur huwa awtorizzat li 
jaħsad, b’kapaċità ta’ sa 1 000 kilogramma ta’ molluski bivalvi ħajjin kuljum;
9. “persuna awtorizzata” – veterinarju awtorizzat tal-korp delegat jew spettur veterinarju;
10. “biċċerija mobbli” – vettura adattata jew stabbiliment mobbli għall-iskarnar tal-pollam u tal-
lagomorfi jew tal-ungulati domestiċi u tal-annimali tal-kaċċa mrobbija;
11. “ċentru tal-ippakkjar tal-bajd ta’ kapaċità żgħira” – stabbiliment tal-ippakkjar tal-bajd fejn jiġu 
ppakkjati sa 3 000 000 bajda fis-sena;
12. “żoni li huma soġġetti għal restrizzjonijiet ġeografiċi speċjali” – gżejjer mhux konnessi permezz 
ta’ pontijiet mal-art kontinentali tar-Repubblika tal-Kroazja u żoni muntanjużi definiti minn 
regolament speċjali dwar iż-żoni muntanjużi;
13. “stabbiliment ta’ kapaċità żgħira għall-ipproċessar tal-bajd” – stabbiliment li jipproċessa sa 3 000
000 bajda fis-sena;
14. “stabbiliment ta’ kapaċità żgħira għall-ipproċessar ta’ bebbux u żrinġijiet” – stabbiliment li 
jipproċessa sa 10 000 kilogramma ta’ bebbux jew żrinġijiet fis-sena;
15. “stabbiliment ta’ kapaċità żgħira għall-produzzjoni ta’ xaħmijiet tal-annimali mdewba u qrieqeċ” 
– stabbiliment li jipproduċi xaħam tal-annimali mdewweb u qrieqeċ b’input ta’ materja prima li ma 
jaqbiżx il-5 000 kilogramma fil-ġimgħa;
16. “ċentru għall-ġbir tal-ħalib ta’ kapaċità żgħira” – stabbiliment li jiġbor il-ħalib minn żewġ 
produtturi jew aktar taħt sistema ta’ xiri minn stabbiliment wieħed approvat għall-ipproċessar tal-
ħalib;
17. “stabbiliment ta’ kapaċità żgħira għat-tqattigħ tal-laħam tal-ungulati, tal-pollam, tal-lagomorfi, 
tal-annimali tal-kaċċa u tal-annimali tal-kaċċa mrobbija” – stabbiliment fejn jinqatgħu sa 5 000 
kilogramma ta’ laħam tal-ungulati, tal-pollam, tal-lagomorfi, tal-annimali tal-kaċċa u tal-annimali 
tal-kaċċa mrobbija fil-ġimgħa;
18. “stabbiliment ta’ kapaċità żgħira għall-produzzjoni ta’ laħam ikkapuljat, preparati tal-laħam, u 
laħam separat mekkanikament” – stabbiliment li jipproduċi laħam ikkapuljat, preparati tal-laħam u 
laħam separat mekkanikament b’input ta’ materja prima li ma jaqbiżx 5 000 kilogramma fil-ġimgħa;
19. “stabbiliment tal-ħżin ta’ kapaċità żgħira għall-prodotti tas-sajd friski” – stabbiliment għall-ħżin 
ta’ sa 5 000 kilogramma ta’ prodotti tas-sajd friski fil-ġimgħa;
20. “ċentru ta’ spedizzjoni ta’ kapaċità żgħira għall-molluski bivalvi ħajjin li jinsabu fuq il-kosta” – 
stabbiliment għad-dispaċċ ta’ molluski bivalvi ħajjin b’kapaċità ta’ spedizzjoni sa 5 000 kilogramma 
ta’ molluski bivalvi ħajjin fil-ġimgħa;
21. “ċentru għat-tisfija tal-molluski bivalvi ħajjin” – stabbiliment għat-tisfija ta’ sa 5 000 kilogramma
ta’ molluski bivalvi ħajjin fil-ġimgħa;
22. “unità ta’ bhejjem” – skont l-Artikolu 13(3) tar-Regolament (UE) 2019/627 u l-Artikolu 17(6) 
tar-Regolament (KE) Nru 1099/2009, unità ta’ annimali li tippermetti l-aggregazzjoni ta’ kategoriji 
differenti ta’ annimali għall-fini ta’ tqabbil bl-użu tal-koeffiċjenti ta’ konverżjoni li ġejjin: 

Kategorija ta’ annimal Koeffiċjent Unità waħda ta’ bhejjem



Bovini adulti 1 1
Bovini oħra 0.5 2
Ekwidi 1 1
Nagħaġ u mogħoż, ċriev żgħar (Cervidae) 0.05 20
Ħrief, gidien, qżieqeż sa 15-il kg 0.05 20
Majjali ħajjin li jiżnu aktar minn 100 kg 0.2 5
Majjali oħra 0.15 7
Annimali tal-kaċċa kbar 0.2 5

23. “bovini adulti” – bovini li jiżnu 300 kg jew aktar

Artikolu 7

It-termini użati f’din l-Ordinanza li huma speċifiċi għall-ġeneru għandhom jirreferu kemm għall-
irġiel kif ukoll għan-nisa.
 

Kapitolu II

ADATTAMENT TAR-REKWIŻITI GĦALL-ISTABBILIMENTI TAL-IPPROĊESSAR LI
JINSABU F’ŻONI LI HUMA SOĠĠETTI GĦAL RESTRIZZJONIJIET ĠEOGRAFIĊI SPEĊJALI

U GĦAĊ-ĊENTRI TAD-DISPAĊĊ GĦALL-MOLLUSKI BIVALVI ĦAJJIN

Adattament tar-rekwiżiti għall-manifattura tal-ġobon fi stabbilimenti approvati li jinsabu f’reġjuni
soġġetti għal limitazzjonijiet ġeografiċi speċjali

Artikolu 8

L-istabbilimenti tal-ipproċessar tal-ħalib li jinsabu f’reġjuni soġġetti għal restrizzjonijiet ġeografiċi 
speċjali li jimmanifatturaw ġobon b’perjodu ta’ maturazzjoni itwal minn 60 jum iridu jissodisfaw ir-
rekwiżiti li ġejjin:
— jekk il-kontroll tal-ħalib mhux ipproċessat għaċ-ċelloli somatiċi u n-numru totali ta’ 
mikroorganiżmi ma jkunx jista’ jiġi żgurat jew jekk il-ħalib ma jissodisfax ir-rekwiżiti stabbiliti fl-
Anness III, it-Taqsima IX, il-Kapitolu I, il-Punt 3 tar-Regolament (KE) Nru 853/2004 fir-rigward 
taċ-ċelloli somatiċi u n-numru totali ta’ mikroorganiżmi, il-prodotti jistgħu jitqiegħdu fis-suq għall-
konsum pubbliku jekk il-ħalib:
1. m’għandu l-ebda bidla viżibbli, u
2. qabel kien soġġett għal test tal-mastite li ma wassalx għal riżultat pożittiv;
— fir-rigward tad-dispożizzjonijiet tal-Anness II, il-Kapitolu I tar-Regolament (KE) Nru 852/2004, 
iridu jiġu żgurati l-kundizzjonijiet li ġejjin fi stabbiliment tal-ipproċessar tal-ħalib:
1. jista’ jintuża sink wieħed għall-ħasil tal-ikel, tat-tagħmir u tal-idejn, dment li jkunu ttieħdu 
prekawzjonijiet biex tiġi evitata l-kontaminazzjoni tal-ikel;
2. l-ikel ma jkunx espost direttament jew indirettament għall-ilma mormi;
— fir-rigward tad-dispożizzjonijiet tal-Anness II, il-Kapitolu VII, il-Punt 1 tar-Regolament (KE) Nru
852/2004, trid tiġi pprovduta kwantità suffiċjenti ta’ ilma fl-istabbiliment tal-ipproċessar tal-ħalib li 
għandha tiġi ttestjata biex tissodisfa r-rekwiżiti skont ir-regolament li jirregola l-ilma għall-konsum 
mill-bniedem bl-inqas frekwenza. 

Adattament tar-rekwiżiti applikabbli għall-kriterji ġenerali għat-tqegħid fis-suq tal-molluski bivalvi
ħajjin



Artikolu 9

(1) L-awtorità kompetenti li tissorvelja l-ġbir ta’ molluski bivalvi ħajjin, iċ-ċentri tad-dispaċċ, iċ-
ċentri ta’ tisfija, iż-żoni ta’ riinstallazzjoni u l-istabbilimenti għall-ipproċessar ta’ molluski bivalvi
ħajjin operati minn operatur wieħed tan-negozju tal-ikel jistgħu, fuq talba tal-operatur tan-negozju
tal-ikel, jippermettu, każ b’każ, derogi individwali dwar id-dokumenti ta’ reġistrazzjoni msemmija
fl-Anness III,  it-Taqsima VII,  il-Kapitolu I,  il-Punt 3  tar-Regolament  (KE)  Nru 853/2004  jekk  l-
operatur tan-negozju tal-ikel ikun jista’ jiżgura l-konformità mar-rekwiżiti ta’ traċċabbiltà skont l-
Artikolu 18  tar-Regolament  (KE)  Nru 178/2002  tal-Parlament  Ewropew  u  tal-Kunsill  tat-28  ta’
Jannar 2002 li jistabilixxi l-prinċipji ġenerali u l-ħtiġijiet tal-liġi dwar l-ikel, li jistabilixxi l-Awtorità
Ewropea dwar is-Sigurtà fl-Ikel u jistabbilixxi l-proċeduri fi kwistjonijiet  ta’  sigurtà tal-ikel (ĠU
L 31, 1.2.2002, kif emendat) b’mod differenti.

(2) Għall-permess imsemmi fil-Paragrafu 1 ta’ dan l-Artikolu, l-operatur tan-negozju tal-ikel irid 
jissottometti applikazzjoni lill-awtorità kompetenti li jkun fiha, bħala minimu, informazzjoni dwar 
dan li ġej:
— l-istabbiliment approvat;
— irziezet irreġistrati li għalihom għandu Liċenzja tal-Akkwakultura;
— dikjarazzjoni li huma taħt il-kontroll tal-istess operatur tan-negozju tal-ikel.

(3) Id-data dwar il-permessi maħruġa tinżamm mill-awtorità kompetenti fir-Reġistru tal-
Istabbilimenti Approvati li Joperaw bl-Ikel ta’ Oriġini mill-Annimali.

Kapitolu III

ADATTAMENT TAR-REKWIŻITI GĦALL-ISTABBILIMENTI APPROVATI TA’ KAPAĊITÀ
ŻGĦIRA U GĦALL-ISTABBILIMENTI LI JUŻAW METODI TRADIZZJONALI TA’

PRODUZZJONI JEW LI JIPPRODUĊU PRODOTTI TRADIZZJONALI

Adattament tar-rekwiżiti għall-istabbilimenti ta’ kapaċità żgħira għall-iskarnar

Artikolu 10

(1) Biċċeriji żgħar għall-ungulati u għall-annimali tal-kaċċa mrobbija, u biċċeriji żgħar għall-pollam
u għal-lagomorfi, soġġetti għal proċedura bil-miktub xierqa:

— jistgħu jużaw kamra waħda għat-tibdil għall-persunal impjegat fl-hekk imsejħa partijiet nodfa u
mhux nodfa tal-istabbiliment dment li ma jkollhomx aktar minn 5 impjegati fiż-żona tal-produzzjoni
tal-istabbiliment;

—  jekk  ma  tiġi  pprovduta  l-ebda  kamra  għall-persuna  awtorizzata,  iridu  jiġu  pprovduti  żona
adegwata għat-tibdil fil-kamra msemmija fis-subparagrafu (a) ta’ dan il-paragrafu u spazju adegwat
fl-istabbiliment  tal-biċċerija  bi  skrivanija,  siġġu  u  loker,  li  jistgħu  jissakkru,  għall-ħtiġijiet  tal-
persuna awtorizzata;

— ma hemmx bżonn li jiġu pprovduti faċilitajiet għar-riċeviment u l-ħażna temporanja tal-annimali
għall-iskarnar msemmija fl-Anness III, it-Taqsima I, il-Kapitolu II, il-Punt 1(a) u fl-Anness III, it-
Taqsima II, il-Kapitolu II, il-Punt 1 tar-Regolament (KE) Nru 853/2004 jekk l-iskarnar tal-annimali
jsir  immedjatament  wara  l-wasla  tagħhom  fl-istabbiliment,  mingħajr  preġudizzju  għad-
dispożizzjonijiet tal-leġiżlazzjoni dwar it-trattament xieraq tal-annimali;

— ma hemmx bżonn li jiġi pprovdut spazju separat għal annimali morda u annimali suspettati li



huma morda jekk tiġi applikata proċedura xierqa ta’ tbiċċir bil-miktub li tiddeskrivi t-trattament ta’
annimali morda u annimali suspettati li huma morda mingħajr preġudizzju għall-iġjene u s-sikurezza
tal-ikel;

— ma hemmx bżonn li tiġi  pprovduta żona separata b’tagħmir adegwat għat-tindif, għall-ħasil u
għad-diżinfettar tal-mezzi tat-trasport tal-annimali msemmija fl-Anness III, it-Taqsima I, il-Kapitolu
II,  il-PPunt  6  u  fl-Anness  III,  it-Taqsima  II,  il-Kapitolu  II,  il-Punt  6  tar-Regolament  (KE)  Nru
853/2004 fil-biċċeriji jekk ikun hemm postijiet approvati uffiċjalment għat-tindif, għall-ħasil u għad-
diżinfettar tal-mezzi tat-trasport tal-annimali f’distanza ta’ mhux aktar minn 20 km;

— it-tbattil u t-tindif tal-istonku u tal-imsaren jistgħu jitwettqu fiż-żona għall-iskarnar tal-annimali
u/jew għat-tqattigħ tal-laħam wara l-iskarnar meta ma jkunx hemm aktar karkassi/laħam ta’ annimali
skarnati maqtula fiż-żona; barra minn hekk, iż-żona għall-iskarnar u/jew għat-tqattigħ trid tinħasel
sew u, jekk ikun meħtieġ, tiġi diżinfettata qabel kull użu;

— it-tqattigħ tal-laħam f’bini fejn isiru l-iskarnar u t-tindif huwa permess, sakemm l-operazzjonijiet
ta’ skarnar u tindif isiru f’ħinijiet differenti u jkun sar tindif u diżinfettar bir-reqqa wara l-iskarnar u
qabel it-tqattigħ; f’dan il-każ il-kapaċità tat-tqattigħ ma għandhiex taqbeż il-250 tunnellata ta’ laħam
fis-sena.

(2) F’biċċeriji żgħar għall-ungulati u l-kaċċa mrobbija li fihom jinqatlu l-annimali li joriġinaw mir-
Repubblika tal-Kroazja jew li jkunu trabbew fir-Repubblika tal-Kroazja għal aktar minn 3 xhur, l-
iskarnar għandu jsir sa mhux aktar tard minn 21 jum wara l-kunsinna tal-annimali, dment li dawn ma
jkunux ħallew il-kmamar għall-akkoljenza u l-akkomodazzjoni temporanja tal-annimali fil-biċċerija 
matul dan il-perjodu u li l-benesseri u s-saħħa tal-annimali ma jkunux ġew ipperikolati.

(3)  Mingħajr preġudizzju għad-dispożizzjonijiet  tal-paragrafu 2 ta’ dan l-artikolu,  jekk l-annimali
maħsuba  għall-iskarnar  joriġinaw  minn  żoni  ta’  protezzjoni  u  ta’  sorveljanza,  u  minn  żoni  ta’
infezzjoni stabbiliti skont ir-regolamenti li jirregolaw il-protezzjoni tas-saħħa tal-annimali, l-annimali
jridu jinqatlu mingħajr dewmien, sa mhux aktar tard minn 72 siegħa mill-wasla fil-biċċerija.

(4) F’biċċeriji żgħar għall-pollam u l-lagomorfi, l-evixxerazzjoni u l-ipproċessar ulterjuri tal-karkassi
tat-tjur u tal-lagomorfi jistgħu jsiru fl-istess kamra bħas-smit u t-tnittif, dment li l-evixxerazzjoni u t-
tnittif ikunu mbiegħda biżżejjed minn xulxin u separati fiżikament kif xieraq sabiex tiġi evitata l-
kontaminazzjoni tal-ikel.

(5) F’biċċeriji żgħar għall-pollam u l-lagomorfi, l-ispettur veterinarju kompetenti jista’, fuq talba tal-
operatur  tan-negozju tal-ikel,  f’każijiet  individwali,  jippermetti  li  l-evixxerazzjoni  u l-ipproċessar
ulterjuri tal-karkassi tal-pollam u tal-lagomorfi jitwettqu fl-istess żona fejn jitwettqu s-smit u t-tnittif
tat-tjur, dment li s-smit u t-tnittif isiru f’ħinijiet differenti u li l-bini jitnaddaf sew u jiġi diżinfettat
bejn dawn il-proċeduri.

(6) Karkassi/laħam miżmuma u f’saħħithom jistgħu jinħażnu fil-kamra tar-refriġerazzjoni sakemm
jiġu ssodisfati l-kundizzjonijiet li ġejjin:

— l-ispazju pprovdut għall-karkassi/laħam miżmuma jkun immarkat b’mod ċar u jkun jista’ 
jissakkar;
— ir-raġuni għaż-żamma ma tkunx suspett ta’ marda infettiva;
— il-kontaminazzjoni ta’ laħam ieħor tiġi evitata.

Artikolu 11



(1) Il-preżenza kontinwa ta’ persuna awtorizzata matul l-iskarnar jew l-ipproċessar mhijiex meħtieġa
f’biċċeriji  żgħar  għall-ungulati  u  l-kaċċa  mrobbija,  fi  stabbilimenti  ta’  kapaċità  żgħira  għall-
ipproċessar tal-annimali tal-kaċċa selvaġġi kbar li jimplimentaw proċess teknoloġiku bil-mod u li
joqtlu  mhux  aktar  minn  5  unitajiet  ta’  bhejjem  kuljum  jew  f’biċċeriji  żgħar  għall-pollam  u  l-
lagomorfi li joqtlu sa 500 unità ta’ pollam jew lagomorfi u fi stabbilimenti ta’ kapaċità żgħira għall-
ipproċessar ta’ annimali tal-kaċċa selvaġġi żgħar li jipproċessaw sa 500 unità ta’ annimali tal-kaċċa
selvaġġi żgħar kuljum f’każijiet fejn jiġu ssodisfati l-kundizzjonijiet li ġejjin: 

— jekk il-persuna awtorizzata ma tkunx stabbiliet nuqqasijiet ta’ konformità waqt l-ispezzjonijiet 
ante mortem; 
— jekk, fil-każ tal-annimali tal-kaċċa selvaġġi, il-persuna awtorizzata li twettaq l-ispezzjoni inizjali 
tal-annimali tal-kaċċa ma tkunx stabbiliet nuqqasijiet ta’ konformità matul l-ewwel spezzjoni tal-
annimali tal-kaċċa wara l-qtil;
— jekk l-ispezzjoni post mortem titwettaq mhux aktar tard minn 24 siegħa wara l-iskarnar tal-ewwel 
annimal jew il-wasla tal-karkassa tal-annimal tal-kaċċa maqtul fl-istabbiliment;
— jekk, fil-każ tal-ungulati, tal-annimali tal-kaċċa mrobbija u maqtula, tkun żgurata traċċabbiltà ċara
tal-partijiet kollha tal-karkassa u tal-organi, inklużi l-prodotti sekondarji kollha tal-iskarnar li jittieklu
u li ma jittiklux, ta’ kull annimal individwali soġġett għal spezzjoni post mortem;
— jekk, fil-każ tal-ungulati, tal-annimali tal-kaċċa selvaġġi u maqtula, jiġi pprovdut biżżejjed spazju 
għall-ħżin tal-partijiet kollha tal-karkassa u tal-organi ta’ kull annimal individwali soġġett għal 
spezzjoni post mortem.

(2) Mingħajr preġudizzju għad-dispożizzjoni tal-paragrafu 1(5) ta’ dan l- Artikolu, jekk l-ispezzjoni
post mortem f’biċċeriji żgħar għall-ungulati u l-kaċċa mrobbija, u fi stabbilimenti ta’ kapaċità żgħira
għall-ipproċessar ta’ kaċċa selvaġġa kbira,  titwettaq 6 sigħat jew aktar wara l-iskarnar tal-ewwel
annimal jew il-wasla tal-karkassa tal-annimal tal-kaċċa kbir maqtul fl-istabbiliment, il-ġewwieni li
jittiekel ma għandux jintuża għall-konsum mill-bniedem.
(3) F’biċċeriji żgħar għall-ungulati u għall-annimali tal-kaċċa mrobbija, fi stabbilimenti ta’ kapaċità
żgħira għall-ipproċessar ta’ annimali tal-kaċċa selvaġġi żgħar u kbar, u f’biċċeriji żgħar għall-pollam
u għal-lagomorfi kkaratterizzati minn dinamika irregolari tal-iskarnar, l-operatur tan-negozju tal-ikel
irid jinnotifika lill-persuna awtorizzata kompetenti  bil-miktub (bil-posta elettronika) mill-inqas 48
siegħa qabel il-bidu tal-iskarnar tal-għadd ippjanat, l-ispeċijiet u l-kategorija ta’ annimali maħsuba
għall-iskarnar,  u  jirrapporta  mill-inqas  24  siegħa  qabel  l-iskarnar,  permezz  tal-applikazzjoni
preskritta, l-għadd totali ta’ annimali li għandhom jiġu skarnati.

(4) L-operatur tan-negozju tal-ikel għandu jiżgura li l-annimali kollha maħsuba għall-iskarnar 
f’konformità mal-Paragrafu 3 ta’ dan l-Artikolu jkunu disponibbli simultanjament għal spezzjoni 
ante mortem.

Adattament tar-rekwiżiti għall-biċċeriji mobbli

Artikolu 12
(1)  Il-biċċeriji  mobbli  jistgħu  jwettqu  attivitajiet  approvati  jekk  jissodisfaw  il-kondizzjonijiet
imsemmija f’dan l-Artikolu u jekk il-kondizzjonijiet imsemmija fir-regolamenti li jirregolaw l-iġjene
tal-ikel u l-benesseri tal-annimali jiġu ssodisfati.

(2)  Mill-inqas  3 ijiem qabel  il-bidu tal-iskarnar,  l-operatur  tan-negozju tal-ikel  irid  jinforma lill-
persuna awtorizzata dwar il-post u l-ħin tat-tbiċċir tal-annimali fil-biċċerija mobbli sabiex il-persuna
kompetenti tkun tista’ tirranġa l-ispezzjonijiet  ante u  post mortem ta’ annimali/karkassi u t-testijiet
preskritti ta’ laħam u organi. 



(3) Mill-inqas 48 siegħa qabel il-bidu tal-iskarnar, l-operatur tan-negozju tal-ikel għandu jinnotifika
l-iskarnar billi jdaħħal l-informazzjoni fl-applikazzjoni tal-kompjuter rilevanti.

(4) L-ispezzjonijiet  ante mortem tal-annimali jistgħu jitwettqu fir-razzett tal-oriġini tagħhom mhux
aktar tard minn 24 siegħa qabel l-iskarnar jew mal-wasla fil-biċċerija mobbli.

(5) L-ispezzjonijiet post mortem tal-karkassi u l-organi għandhom isiru skont id-dispożizzjonijiet tar-
regolamenti dwar l-ikel.

(6) Il-biċċeriji mobbli ma hemmx bżonn li jkollhom faċilitajiet għar-riċeviment u l-ħżin temporanju
tal-annimali għall-iskarnar kif stabbilit fl-Anness III, it-Taqsima I, il-Kapitolu II, il-Punt 1(a) tar-
Regolament (KE) Nru 853/2004.

(7) Il-biċċeriji  mobbli  jridu jkunu ddisinjati  b’tali  mod li  l-operazzjonijiet  li  ġejjin  ikunu jistgħu
jitwettqu fl-istabbiliment:

— it-trażżin, l-isturdament u t-tqattigħ tal-annimali;
— it-tqaxxir, jew it-tneħħija tax-xagħar jew tar-rix;
— l-ipproċessar ta’ karkassi u organi;
— l-ispezzjoni post mortem ta’ karkassi u organi;
— it-tkessiħ tal-karkassi; u jridu jkollhom ukoll
— żona separata għall-bdil u sanitarja għall-impjegati.

(8) It-timbri tas-saħħa għandhom ikunu jinsabu fit-taqsima li tissakkar tal-biċċerija mobbli; wara li
timmarka l-karkassi, il-persuna kompetenti awtorizzata għandha tirritornahom lit-taqsima ddeżinjata
u tiżgura li l-persuni awtorizzati biss ikollhom aċċess għat-timbri.

(9) L-iskarnar ta’ wara jista’ jsir biss jekk it-timbru li jkun twaħħal qabel mas-sezzjoni msemmija fil-
paragrafu 8 ta’ dan l-Artikolu ma jkunx bil-ħsara.

Adattament tar-rekwiżiti għall-istabbilimenti li jużaw metodi ta’ produzzjoni tradizzjonali jew li
jipproduċu prodotti tradizzjonali

Artikolu 13

(1) It-tqattigħ ta’ ħnieżer domestiċi ta’ aktar minn 5 ġimgħat fil-biċċerija qabel il-konsenja mhuwiex
obbligatorju jekk:

— ir-riżultati tal-ispezzjonijiet ante u post mortem ikunu sodisfaċenti;
— il-ħnieżer ma jkunux akbar minn 4 xhur.

(2) Fuq talba tal-operatur tan-negozju tal-ikel, il-persuna awtorizzata tista’ tippermetti li l-karkassi
ta’  annimali  bovini  ta’  mhux  aktar  minn  12-il  xahar  ma  jitqattgħux  f’nofsijiet  jekk  tingħata
ġustifikazzjoni xierqa u jekk dan ikun għal okkażjoni speċjali.

(3) Jekk l-ispezzjoni tal-karkassi tqajjem suspett tal-preżenza possibbli ta’ periklu, l-ispezzjoni post
mortem għandha  titwettaq  f’konformità  mad-dispożizzjonijiet  tal-Artikolu  12  tar-Regolament  ta’
Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2019/627.



(4) Sakemm l-interessi tas-saħħa pubblika ma jiġux ipperikolati  u l-konformità mar-rekwiżiti  tal-
iġjene tal-ikel ma tiġix kompromessa, il-produzzjoni ta’ ikel ta’ oriġini mill-annimali b’karatteristiċi
tradizzjonali għandha tkun permessa:

— fi stabbilimenti mibnija minn materjali naturali essenzjali għall-karatteristiċi speċifiċi tal-prodott, 
u/jew
— bl-adattament tal-miżuri tat-tindif u tad-diżinfezzjoni fl-istabbilimenti, filwaqt li jitqiesu l-
kundizzjonijiet naturali tal-produzzjoni (flora ambjentali speċifika);
— bl-użu ta’ tagħmir u strumenti, fl-istadji kollha tal-produzzjoni u tal-imballaġġ, magħmula minn 
materjali naturali li huma indispensabbli għall-karatteristika tradizzjonali tal-prodott.

(5) L-operatur tan-negozju tal-ikel  għandu jippreżenta  applikazzjoni  lill-awtorità  kompetenti  għal
awtorizzazzjoni biex jeżerċita l-għażla msemmija fil-paragrafu 4 ta’ dan l-Artikolu, u l-applikazzjoni
għandu jkun fiha l-informazzjoni li ġejja:

— l-isem tal-prodott;
— l-oriġini ġeografika;
— deskrizzjoni tal-prodott, tal-proċess tal-produzzjoni teknoloġika, u tal-kundizzjonijiet tal-ħżin u 
tal-maturazzjoni;
— materjali, tagħmir u strumenti użati għall-produzzjoni tal-prodott;
— deskrizzjoni tal-istabbiliment jew tal-bini tal-produzzjoni, u tal-kundizzjonijiet tal-ħżin u tal-
maturazzjoni;
— l-istorja u l-aspetti tradizzjonali tal-prodott u/jew tal-produzzjoni;
— kwalunkwe informazzjoni oħra li l-operatur tan-negozju tal-ikel iqis importanti.

(6) L-awtorità kompetenti għandha tivvaluta l-applikazzjoni u l-informazzjoni pprovduta, u, fil-każ
ta'  valutazzjoni  pożittiva,  l-awtorità  kompetenti  għandha  ddaħħal  l-isem  tal-prodott  fil-lista
nazzjonali ta’ prodotti b’karatteristiċi tradizzjonali tar-Repubblika tal-Kroazja, b’nota dwar il-metodu
ta’  produzzjoni  u  stabbiliment  imdaħħla  fir-Reġistru  tal-Istabbilimenti  tan-Negozju  tal-Ikel
Approvati ta’ Oriġini mill-Annimali.

(7)  L-awtorità  kompetenti  għandha  żżomm u  taġġorna  lista  ta’  prodotti  tradizzjonali  nazzjonali
mfassla skont id-dispożizzjonijiet ta’ din l-Ordinanza u għandha tinforma lill-Kummissjoni Ewropea
u lill-Istati Membri dwar il-miżuri ta’ adattament, il-prodotti u l-istabbilimenti li jipproduċu dawn il-
prodotti.

Adattament tar-rekwiżiti għal stabbilimenti oħra ta’ kapaċità żgħira

Artikolu 14

Fi stabbilimenti ta’ kapaċità żgħira msemmija fl-Artikolu 4(1)(2), minbarra l-istabbilimenti 
msemmija fil-punti 1, 2, 3, u 4 ta’ din l-Ordinanza, sakemm l-interess tas-saħħa pubblika ma jiġix 
ipperikolat u l-konformità mar-rekwiżiti tal-iġjene ma jiġux kompromessi, huwa permess li jiġu 
applikati l-kundizzjonijiet li ġejjin:

— jitwettqu stadji teknoloġiċi differenti tal-produzzjoni u/jew tal-produzzjoni ta’ prodotti differenti
fl-istess  kamra dment  li  l-istadji  tal-produzzjoni  jkunu separati  bil-ħin u li  l-kamra  titnaddaf  kif
xieraq u, jekk ikun meħtieġ, tinħasel u tiġi ddiżinfettata bejn l-istadji individwali;

— il-ħżin tal-materja prima, tal-prodotti lesti u tal-prodotti miżmuma jista’ jitwettaq fl-istess kamra



b’separazzjoni spazjali adegwata, b’tali mod li tiġi evitata l-possibbiltà ta’ kontaminazzjoni u dment
li l-prodotti lesti u miżmuma jkunu ppakkjati minn qabel, magħluqa u ttikkettati b’mod ċar;

— iż-żoni ta’ tibdil u sanitarji għall-ħaddiema, l-ispazju għall-ħżin għall-imballaġġ, u l-ispazju għat-
tindif  u  għad-diżinfezzjoni  tal-istabbiliment  jistgħu  jitqiegħdu  separatament  miż-żona tax-xogħol
jekk ikunu fil-bini tal-istabbiliment, dment li l-ħaddiema jkollhom daħla separata għall-istabbiliment
b’kamra preċedenti fejn ikun possibbli li jitwettqu diżinfezzjoni tax-xedd tas-saqajn u ħasil iġjeniku
tal-idejn;

— id-dħul/il-ħruġ għall-ħaddiema jridu jkunu separati mid-dħul/mill-ħruġ għall-materja prima, għall-
prodotti lesti, u għall-prodotti mhux konformi; 

—  jintużaw  l-istess  dħul/ħruġ  għall-materja  prima,  għall-prodotti  lesti  u  għall-prodotti  mhux
konformi jekk dan ma jsirx fl-istess ħin;

— fi stabbilimenti li jinsabu fl-istess post bħal bini residenzjali privat, tintuża żona privata li tinsab
fil-postijiet tal-istabbiliment bħala żoni ta’ tibdil u sanitarji;

— iċ-ċentri tal-ġbir tal-ħalib b’ħin tax-xogħol totali ta’ kuljum sa 3 sigħat mhumiex meħtieġa li 
jkollhom żoni sanitarji għall-ħaddiema fil-bini, iżda tali żoni jridu jkunu disponibbli għalihom.

Adattament tar-rekwiżiti għaċ-ċentri tad-dispaċċ ta’ kapaċità żgħira għall-molluski bivalvi ħajjin li
jinsabu fuq il-kosta u ċ-ċentri tat-tisfija ta’ kapaċità żgħira għall-molluski bivalvi ħajjin

Artikolu 15

(1) Iż-żoni ta’ tibdil u sanitarji għall-ħaddiema, il-faċilitajiet ta’ ħżin għall-imballaġġ, u l-faċilitajiet
għat-tindif u d-diżinfezzjoni tal-istabbiliment jistgħu jkunu jinsabu ’l bogħod miż-żona tax-xogħol
jekk ikunu fil-perimetru tal-istabbiliment, dment li l-ħaddiema jkollhom aċċess għall-istabbiliment
fejn ikun possibbli li jitwettqu diżinfezzjoni tax-xedd tas-saqajn u ħasil iġjeniku tal-idejn.

(2) Fl-istabbilimenti li jinsabu fuq l-istess art bħal bini residenzjali privat, żona privata li tinsab fuq l-
art tal-istabbiliment tista’ tintuża bħala żoni ta’ tibdil u sanitarji dment li l-ħaddiema jkollhom aċċess
għall-istabbiliment fejn ikun possibbli li ssir diżinfezzjoni tax-xedd tas-saqajn u ħasil iġjeniku tal-
idejn.

Artikolu 16

(1)  Iċ-ċentri  tad-dispaċċ  ta’  kapaċità  żgħira  għall-molluski  bivalvi  ħajjin  li  jinsabu  abbord  il-
bastimenti ma għandhomx għalfejn jipprovdu ħitan u twieqi solidi.

(2) Il-molluski bivalvi ħajjin iridu jiġu protetti  mill-pesti u mill-kontaminazzjoni tal-arja matul l-
operazzjonijiet tan-negozju tal-ikel.

(3) Għandhom jiġu pprovduti żoni/apparati xierqa għall-iġjene personali (inklużi l-ħasil iġjeniku tal-
idejn, il-faċilitajiet sanitarji, u l-kmamar tat-tibdil għall-persunal).

(4) It-tagħmir tat-tindif, tal-ħasil u tad-diżinfezzjoni jista' jinħażen f'żona fejn jiġu mmaniġġjati l-
molluski  bivalvi  ħajjin,  sakemm  tiġi  żgurata  separazzjoni  adegwata  b'tali  mod  li  tiġi  evitata  l-
kontaminazzjoni.



Kapitolu IV

DISPOŻIZZJONIJIET TRANŻITORJI U FINALI

Artikolu 17

(1) Stabbilimenti  ta’  kapaċità  żgħira  approvati  f’konformità  mal-Ordinanza  dwar  Miżuri  għall-
Adattament għar-Rekwiżiti tar-Regolamenti li Jikkonċernaw l-Ikel ta’ Oriġini mill-Annimali (NN
Nri 51/15, 106/15, u 21/19) iridu jikkonformaw mad-dispożizzjonijiet ta’ din l-Ordinanza fi ħdan
sena  mid-data  tad-dħul  fis-seħħ  ta’  din  l-Ordinanza,  ħlief  għad-dispożizzjoni  msemmija  fl-
Artikolu 8(3) ta’ din l-Ordinanza. 

(2) Il-konformità tal-istabbilimenti ta’ kapaċità żgħira mad-dispożizzjonijiet imsemmija fil-paragrafu
1  ta’  dan  l-Artikolu  għandha  tiġi  ddeterminata  mill-ispetturi  veterinarji  kompetenti  matul  il-
kontrolli uffiċjali regolari.

Artikolu 18

Il-proċeduri mibdija qabel id-dħul fis-seħħ ta’ dan ir-Regolament għandhom jitlestew f’konformità
mad-dispożizzjonijiet  tal-Ordinanza  dwar  il-Miżuri  għall-Adattament  għar-Rekwiżiti  tar-
Regolamenti li Jikkonċernaw l-Ikel li joriġina mill-Annimali (NN Nri 51/15, 106/15, u 21/19).

Artikolu 19

Fid-data tad-dħul fis-seħħ ta’ din l-Ordinanza, l-Ordinanza dwar il-Miżuri għall-Adattament għar-
Rekwiżiti  tar-Regolamenti  li  Jikkonċernaw l-Ikel ta’  Oriġini Annimali  (NN Nri 51/15, 106/15, u
21/19) ma għandhiex tibqa’ tapplika.

Artikolu 20

Dan ir-Regolament għandu jidħol fis-seħħ fit-tmien jum wara l-pubblikazzjoni tagħha f’“Il-Gazzetta 
Uffiċjali tar-Repubblika tal-Kroazja”.
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